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主席  霍尔克里先生 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (芬兰) 
 
 

 上午 11 时宣布开会 

议程项目 17 续  

任命各附属机构成员以补空缺 并作出其他任命 

(a) 任命行政和预算问题咨询委员会成员 

 第五委员会的报告(A/55/652) 

 主席 以英语发言 第五委员会在其报告

A/55/652 号文件第 11 段建议大会任命下述人士为行

政和预算问题咨询委员会成员 自 2001 年 1 月 1 日

起 任期三年  安杰伊 阿布拉谢夫斯基先生, 

曼兰 纳西斯 阿胡努先生 费利佩 马比兰甘先生

贝斯利 梅科克先生和姆塞莱先生  

 我是否可以认为大会任命这些人士  

 就这样决定  

(b) 任命会费委员会成员 

 第五委员会的报告(A/55/424/Add.1) 

 主席 以英语发言 第五委员会在其报告

A/55/424/Add.1号文件第5段建议大会任命下述人士

为会费委员会成员 自 2001 年 1 月 1 日起 任期三

年 彼得鲁 杜米特留先生, 钦马亚 加雷汗先生

埃赫尔 胡曼尼先生 盖普哈德 本杰明 坎大加先

生 戴维 莱斯先生和渡部和男先生  

 在同一报告第 6段 第五委员会还建议大会任命

亨利 福克斯先生为会费委员会成员 任期自 2000

年 12月 6日起 至 2001 年 12月 31 日止  

 我是否可以认为大会任命这些人士  

 就这样决定  

(c) 任命审计委员会一个成员 

 第五委员会的报告(A/55/653) 

 主席 以英语发言 第五委员会在其报告

A/55/653号文件第5段建议大会任命法国审计法院为

审计委员会成员 自 2001 年 7月 1日起 任期三年  

 我是否可以认为大会任命法国审计法院  

 就这样决定  

(d) 认可投资委员会成员的任命 

 第五委员会的报告(A/55/654) 

 主席 以英语发言 第五委员会在其报告

A/55/654号文件第5段建议大会认可秘书长任命下述

人士为投资委员会成员 自 2001 年 1 月 1 日起 任

期三年 艾哈迈德 阿卜杜勒拉蒂夫先生 费尔南

多 奇科 帕尔多先生和皮莱先生  

 我是否可以认为大会认可这些人士的任命  
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 就这样决定  

(e) 任命联合国行政法庭法官 

 第五委员会的报告 A/55/655  

 主席 以英语发言 第五委员会在其报告

A/55/655号文件第5段建议大会任命下述人士为联合

国行政法庭法官 自 2001 年 1月 1 日起 任期三年

奥迈尔 优素福 比热多先生 斯拜里东 弗罗盖提

斯先生和布里吉特 斯特恩女士  

 我是否可以认为大会任命这些人士  

 就这样决定  

(g) 任命国际公务员制度委员会成员 

 第五委员会的报告 A/55/656  

 主席 以英语发言 第五委员会在其报告

A/55/656号文件第7段建议大会任命下述人士为国际

公务员制度委员会成员 自 2001 年 1 月 1 日起 任

期四年 欧内斯特 鲁西塔先生 哈桑 扎希德先生

阿斯达 猜耶南先生 沙非 萨米先生和阿列克谢 费

多托夫先生  

 我是否可以认为大会任命这些人士  

 就这样决定  

 主席 以英语发言 大会现在结束本阶段对议

程项目 17的审议  

议程项目 47 续  

协助排雷行动 

 决议草案 A/55/L.44/Rev.2 和 Corr.1  

 主席 以英语发言 各位成员记得 大会在 2000

年11月 28日举行的第七十三次会上就这一项目进行

了辩论 在这方面 大会面前有文件 A/55/L.44/Rev.2

和 Corr.1 所载的一项修订决议草案  

 我现在请法国代表介绍决议草案 A/55/L.44/ 

Rev.2  

 勒布莱先生 法国 以法语发言 我荣幸地代

表 欧 洲 联 盟 和 所 有 提 案 国 介 绍 决 议 草 案

A/55/L.44/Rev.2和 Corr.1 协助排雷行动  

 我将不回过来谈谈草案的实质内容 这一内容在

全体会议先前的辩论中已经谈过 我只想指出 现在

摆在我们文件面前的载于文件 A/55/L.44/Rev.2 和

Corr.1 的草案产生于非正式协商 通过这些协商共同

提案国和所有感兴趣的代表团能够就修订文本达成

一致意见  

 在这方面 我谨感谢所有参加谈判的代表团的支

持和在有时困难的过程中所表示的善意 决议草案的

起草者们相信 今年该草案将能同以前一样以协商一

致意见获得通过  

 主席 以英语发言 我谨通知各位成员 文件

A/55/L.51 所载的修正案的提案国已经撤回了它们的

修正  

 我们现在开始对决议草案 A/55/L.44/Rev.2 和

Corr.1 作出决定  

 我是否能够认为大会决定通过决议草案

A/55/L.44/Rev.2和 Corr.1? 

决议草案 A/55/L.44/Rev.2和 Corrr.1获得通过

第 55/120号决议  

 主席 以英语发言 我现在请希望对刚才通过

的决议解释立场的代表发言  

 我谨提醒各代表团 解释投票以 10 分种为限

各代表团应在自己座位上发言  

 阿梅尔先生 阿拉伯利比亚民众国 以阿拉伯

语发言 我国代表团参加了有关本决议草案的协商

一致意见 但是 我们谨正式表示 我们不接受其所

以内容 具体而言 我谨指出执行部分第一段 该段

欢迎秘书长有关联合国协助排雷行动活动的报告 尽

管我们赞同报告所载的信息 但是 我们注意到 报

告主要谈到最近埋设的地雷 没有处理以前埋设的地

雷 而我国遭受以前埋设地雷的损害 在第二次世界
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大战期间在利比亚领土上埋设了数百万地雷 这些地

雷继续危害许多人民 摧毁许多人民的财产 阻碍我

们同沙漠化作斗争和扩大农业改革的努力  

 报告也没有谈到在别国领土上埋设地雷的国家

对作出必要赔偿 以便清除这些地雷的责任 在大会

以前各届会议上 我们提请注意我们由于这种情况所

经历的这些问题 我们谨再次提请秘书长注意这一问

题  

 我们曾表示希望 联合国将会对过去埋设的地雷

表示必要的重视 不幸的是 本届会议提出的报告同

以前的报告没有区别 其重点只是最近埋设的地雷

因此 我们谨再次对这一趋势表示关切 我们希望

秘书长将在今后避免这种趋势 他将提请国际上注意

过去埋设的地雷的问题 并且他将同样重视这一问

题 就象他对最近埋设的地雷一样 过去埋设的地雷

同最近埋设的地雷一样造成许多悲剧 国际社会有责

任共同努力解决这种问题  

 海拉特先生 埃及 以阿拉伯语发言 埃及代

表团要求发言 解释它关于刚才通过的协助排雷行动

决议的立场  

 首先 我谨指出 对埃及而言 这个主题极为重

要 因为埃及是受地雷危害最严重的国家之一 事实

上 在埃及境内存在着约 2 300万枚地雷和未爆炸的

炮弹 这阻碍埃及政府开发发现存在这种爆炸物的地

区的努力 从务实的角度看 埃及极为重视排雷活动

极为重视联合国处理这个问题的方式  

 此外 地雷仍然是国家捍卫边界 特别是拥有漫

长边界的国家捍卫边界的合法手段 这一事实使埃及

和许多其他国家没有加入 渥太华公约 因为该公

约没有考虑到这些国家的安全和防卫顾虑  

 鉴于上述考虑 埃及代表团提出了若干修正案

A/55/L.51 号文件载有这些修正案 埃及代表团这样

做是为了强调我刚才提到的关于地雷问题的顾虑 并

且使大会能够考虑所有国家的顾虑 全面和综合地处

理这个主题 为了支持该决议的人道主义目标 为了

维持协商一致性 埃及代表团撤回了对刚才通过的决

议的各项修正案  

 这些修正案包括提议修正序言部分第 6 段和第

11 段 这两段涉及的是负责任地使用杀伤人员地雷捍

卫国家边界的合法性问题 在这方面 我们谨重申

地雷仍然是埃及漫长边界安全和防卫以及保护埃及

免受入侵 恐怖主义和走私等活动侵扰的重要手段

我们本希望在决议中列入这些顾虑  

 贝尼特斯 伏尔松先生 古巴 以西班牙语发

言 一如往年在讨论类似决议草案时所做的那样

古巴代表团加入了关于 A/55/L.44/Rev.2文件所载决

议草案的协商一致意见 众所周知 自早期审议这些

决议以来 关于这个问题的决议注重的是排雷问题

但是 其内容逐渐增加 现在已经包括一个更加广泛

和更加模糊的概念 协助排雷行动 这使一年

一度在通过这些决议之前举行的谈判日益复杂和紧

张 今年的情形就证明了这一点 经过数星期紧张协

商之后才制订出所有当事方都能够接受的决议草案

总的来看 我们刚才通过的决议案文体现的是一种非

常微妙的平衡 不允许在不考虑决议全文的前提下有

选择性地解读或限定有关部分  

 我国代表团本希望该决议明确反映杀伤人员地

雷的合法国家安全因素 地雷仍然是许多国家 特别

是没有足够资源以其他防卫手段武装自己的发展中

国家合法防卫中不可缺少的武器  

 虽然该决议存在着不足之处 古巴仍然支持了该

决议 这主要是因为古巴希望促进作出一切努力 消

除滥用和不负责任地使用杀伤人员地雷对许多国家

平民造成的可怕后果  

 在结束发言时 我谨表示 我们感谢决议各提案

国和参与协商的所有代表团 它们展现了妥协和灵活

精神 由于这种精神 今天得以顺利完成关于这个问

题的审议  

 主席 以英语发言 最后一位解释立场的代表

已经发言完毕  
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 我是否可以认为大会希望结束对议程项目 47 的

审议  

 就这样决定  

议程项目 3 续  

出席大会第五十五届会议各国代表的全权证书 

全权证书委员会的第二次报告 A/55/537/ 

Add.1  

 主席 以英语发言 全权证书委员会在其报告

第 10段建议通过下述决议草案  

 大会  

 审议了全权证书委员会的第二次报告及其中

所载的建议  

 核可全权证书委员会的第二次报告  

 我们现在开始审议全权证书委员会在其第二次

报告第 10段建议通过的决议草案  

 我们现在对全权证书委员会在其第二次报告第

10段所作的建议作出决定  

 全权证书委员会未经表决通过了该决议草案 我

是否可以认为大会也希望这样做  

 该决议草案获得通过 第 55/16 B号决议  

 主席 以英语发言 我们结束了本阶段对议程

项目 3 的审议  

宣布事项 

 主席 以英语发言  各位成员可能还记得  

大会在 2000 年 11 月 3 日第 55/13 号决议中决定于

2001 年 6 月 25 日至 27 日举行关于爱滋病毒/艾滋病

问题的特别会议 该决议还请我以大会主席身份与各

会员国协商 任命两名协调员 协助开展筹备进程

以确保所有国家有效地参与 在这方面 我与各区域

集团主席和代表各地区的相当多的个别代表团进行

了深入协商  

 上午 11 时 30分宣布散会 

 

 


